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See the notice on TED website

504684-2026 - Konkursas
Vokietija – Aikštelių priežiūros paslaugos – Deichunterhaltung Grasmahd/Hutung 2027-2030
OJ S 138/2026 21/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Thüringer Landesamt für Umwelt, Bergbau und Naturschutz
E. paštas: vergabe@tlubn.thueringen.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Aplinkos apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Deichunterhaltung Grasmahd/Hutung 2027-2030
Aprašymas: Gegenstand der Auftragsleistung ist die Deichunterhaltung für die Pflegeperioden 
der Jahre 2027 bis 2030. Zur Unterhaltung der Deiche gehört gemäß § 56 ThürWG 
insbesondere die regelmäßige Pflege der Grasnarbe, die Kontrolle auf Schadstellen und deren 
Beseitigung sowie die Bekämpfung von Schädlingen. Zur Erhaltung einer dauerhaft dichten 
Grasnarbe bei guter Bodenverdichtung soll mit Verweis auf § 58 ThürWG die Deichpflege 
vorzugsweise durch das flächenbezogene verträgliche Weiden von Schafen erfolgen. Unter 
Berücksichtigung des Erhalts einer gleichmäßigen Grasnarbe und der Beseitigung der von 
Weidetieren verschmähten Arten (u.a. Ampfer, Brennnessel, Acker-Kratzdistel) bzw. der 
Verhinderung ihres Aussamens muss jedoch zusätzlich eine maschinelle Mahd bzw. 
Nachmahd der Deichflächen erfolgen. Darüber hinaus erfolgt eine rein maschinelle Mahd auf 
Abschnitten, welche für die Hutung als ungeeignet eingestuft werden. Hierzu gehören u.a. 
Abschnitte mit in Deichanlagen integrierten Radwegen, Deichabschnitte mit angrenzender 
Wohn- und Infrastruktur sowie Deichabschnitte im Bereich von stark frequentierten Straßen. 
Die Leistungen der Deichpflege erstrecken sich über die Zuständigkeitsbereiche der 
Flussmeistereien der Regionalbereiche Mittel- und Nordthüringen. Die zu bearbeitenden 
Flächen bzw. Deichabschnitte sind in 60 Lose aufgeteilt. Aufgrund der geographischen Lage 
sind 23 Lose dem Regionalbereich Mittelthüringen und 37 Lose dem Regionalbereich 
Nordthüringen zugeordnet. Entsprechend den inhaltlichen Anforderungen und Vorgaben an 
die Deichpflege erfolgt eine Unterscheidung der Auftragslose in Hutung, Nachmahd und 
maschinelle Mahd. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u. a. ) zu entnehmen.
Procedūros identifikatorius: 1a0d233d-604b-489c-a04f-a1053617381a
Vidaus identifikatorius: R-IV/44-2026/05
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/504684-2026
mailto:vergabe@tlubn.thueringen.de
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2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 60
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 60

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
I. Abgabe der Eigenerklärung zu Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB mit Vordruck 
"B3 - Erklärung zu Ausschlussgründen OS AN". Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 
GWB (siehe auch Vordruck "B3 - Erklärung zu Ausschlussgründen OS AN") - Bildung 
krimineller Vereinigungen - Bildung terroristischer Vereinigungen - Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland - Terrorismusfinanzierung oder Teilnahme an einer solchen Tat 
oder Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese 
finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen - 
Geldwäsche und Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte - Betrug, soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden - Subventionsbetrug, 
soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte 
richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden - 
Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr - Bestechlichkeit und Bestechung 
von Mandatsträgern - Vorteilsgewährung und Bestechung, jeweils auch in Verbindung mit 
ausländischen und internationalen Bediensteten - Bestechung ausländischer Abgeordneter im 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr - Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung - festgestellte Verletzung der Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, 
Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung Fakultative Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
(siehe auch Vordruck "B3 - Erklärung zu Ausschlussgründen OS AN") - Verstöße gegen 
geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge - Zahlungsunfähigkeit, Beantragung oder Eröffnung eines 
Insolvenzverfahrens oder vergleichbaren Verfahrens, die Eröffnung eines Insolvenzverfahrens 
wurde mangels Masse abgelehnt - das Unternehmen befindet sich im Verfahren der 
Liquidation oder hat seine Tätigkeit eingestellt - schwere Verfehlung im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird - 
Vereinbarungen mit anderen Unternehmen, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken - Interessenkonflikt bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für 
den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
wirksam beseitigt werden kann - Wettbewerbsverzerrung infolge der vorherigen Einbeziehung 
in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, die nicht durch andere, weniger 
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einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, - wesentliche Anforderung sind bei der 
Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder 
fortdauernd mangelhaft erfüllt worden und dies hat zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt - schwerwiegende 
Täuschung in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien oder Zurückhalten von 
diesbezüglichen Auskünften - Versuch die Entscheidungsfindung des öffentlichen 
Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen - Versuch vertrauliche Informationen zu 
erhalten, durch die unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangt werden können - 
fahrlässige oder vorsätzliche Übermittlung irreführender Informationen, die die 
Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder 
der Versuch, solche Informationen zu übermitteln II. Abgabe der Eigenerklärung zu EU-RUS-
Sanktionen zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
aktuell geltenden Fassung mit Vordruck "Erklärung des Auftragnehmers zur Einhaltung von 
EU-Russland-Sanktionen". III. Abgabe der Eigenerklärung zu Bestimmungen des Thüringer 
Vergabegesetzes mit Vordruck "B7 - Erklärung des Bieters zu Bestimmungen des Thüringer 
Vergabegesetzes".

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 1 M01_Gera Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 1 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 2 M01_Gera Nachmmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 2 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
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des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049


504684-2026 Page 7/130

5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Los 3 M02_Gera Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 3 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
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Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: Los 4 M02_Gera Nachmmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 4 - R-IV/44-2026/05

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
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angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Los 5 M03_Gera Maschinelle Mahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt ohne vorherige 
Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und Nachmahd" 
(siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf 
das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen) 
sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan verwiesen und Bezug 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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genommen. Die maschinelle Mahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan Deichunterhaltung 
ab 2027 (maschinelle Mahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den vorgegebenen Zeiträumen 
durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 5 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
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16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0006
Pavadinimas: Los 6 M04_Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 6 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
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Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0007
Pavadinimas: Los 7 M04_Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 7 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0008
Pavadinimas: Los 8 M05_Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 8 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
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Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0009
Pavadinimas: Los 9 M05_Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 9 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0010
Pavadinimas: Los 10 M06_Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 10 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0011
Pavadinimas: Los 11 M06_Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 11 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
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Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0012
Pavadinimas: Los 12 M07_Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 12 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
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Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0013
Pavadinimas: Los 13 M07_Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 13 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0014
Pavadinimas: Los 14 M08_Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
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Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 14 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
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Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0015
Pavadinimas: Los 15 M08_Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 15 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
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Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0016
Pavadinimas: Los 16 M09_Unstrut Maschinelle Mahd

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt ohne vorherige 
Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und Nachmahd" 
(siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf 
das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen) 
sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan verwiesen und Bezug 
genommen. Die maschinelle Mahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan Deichunterhaltung 
ab 2027 (maschinelle Mahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den vorgegebenen Zeiträumen 
durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 16 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
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Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0017
Pavadinimas: Los 17 M10_Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 17 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0018
Pavadinimas: Los 18 M10_Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 18 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
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Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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5.1.15.
 
Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0019
Pavadinimas: Los 19 M11_Lache Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 19 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0020
Pavadinimas: Los 20 M11_Lache Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 20 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028
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5.1.6.
 
Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0021
Pavadinimas: Los 21 M12_Wipper Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 21 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0022
Pavadinimas: Los 22 M12_Wipper Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 22 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
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erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0023
Pavadinimas: Los 23 M13_Unstrut-Lossa Maschinelle Mahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt ohne vorherige 
Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und Nachmahd" 
(siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf 
das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen) 
sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan verwiesen und Bezug 
genommen. Die maschinelle Mahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan Deichunterhaltung 
ab 2027 (maschinelle Mahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den vorgegebenen Zeiträumen 
durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 23 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0024
Pavadinimas: Los 24 N14_Zorge Maschinelle Mahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt ohne vorherige 
Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und Nachmahd" 
(siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf 
das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen) 
sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan verwiesen und Bezug 
genommen. Die maschinelle Mahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan Deichunterhaltung 
ab 2027 (maschinelle Mahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den vorgegebenen Zeiträumen 
durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 24 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0025
Pavadinimas: Los 25 N15_Helme Maschinelle Mahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt ohne vorherige 
Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und Nachmahd" 
(siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf 
das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen) 
sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan verwiesen und Bezug 
genommen. Die maschinelle Mahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan Deichunterhaltung 
ab 2027 (maschinelle Mahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den vorgegebenen Zeiträumen 
durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 25 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.
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5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0026
Pavadinimas: Los 26 N16_Wipper Maschinelle Mahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt ohne vorherige 
Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und Nachmahd" 
(siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf 
das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen) 
sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan verwiesen und Bezug 
genommen. Die maschinelle Mahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan Deichunterhaltung 
ab 2027 (maschinelle Mahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den vorgegebenen Zeiträumen 
durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Vidaus identifikatorius: Los 26 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
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Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0027
Pavadinimas: Los 27 N17_Helme Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 27 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt
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5.1.10.
 
Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0028
Pavadinimas: Los 28 N17_Helme Nachmahd

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049


504684-2026 Page 60/130

Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 28 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
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Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0029
Pavadinimas: Los 29 N18_Unstrut Maschinelle Mahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt ohne vorherige 
Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und Nachmahd" 
(siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf 
das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen) 
sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan verwiesen und Bezug 
genommen. Die maschinelle Mahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan Deichunterhaltung 
ab 2027 (maschinelle Mahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den vorgegebenen Zeiträumen 
durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 29 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
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sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0030
Pavadinimas: Los 30 N19_Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 30 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
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Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0031
Pavadinimas: Los 31 N19_Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 31 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#
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5.1.7.
 
Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0032
Pavadinimas: Los 32 N20_Obere Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 32 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0033
Pavadinimas: Los 33 N20_Obere Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 33 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028
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5.1.6.
 
Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0034
Pavadinimas: Los 34 N21_Obere Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 34 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0035
Pavadinimas: Los 35 N21_Obere Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 35 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
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erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0036
Pavadinimas: Los 36 N22_Obere Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 36 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0037
Pavadinimas: Los 37 N22_Obere Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 37 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.
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5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0038
Pavadinimas: Los 38 N23_Obere Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
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https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049


504684-2026 Page 81/130

Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 38 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
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Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0039
Pavadinimas: Los 39 N23_Obere Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 39 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
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Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0040

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Pavadinimas: Los 40 N24_Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 40 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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5.1.16.
 
Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0041
Pavadinimas: Los 41 N24_Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 41 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0042
Pavadinimas: Los 42 N25_Untere Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 42 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0043
Pavadinimas: Los 43 N25_Untere Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 43 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0044
Pavadinimas: Los 44 N26_Untere Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 44 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
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5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0045
Pavadinimas: Los 45 N26_Untere Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 45 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0046
Pavadinimas: Los 46 N27_Untere Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 46 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
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Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0047
Pavadinimas: Los 47 N27_Untere Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 47 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0048
Pavadinimas: Los 48 N28_Untere Unstrut Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 48 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
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Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0049
Pavadinimas: Los 49 N28_Untere Unstrut Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 49 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
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Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0050
Pavadinimas: Los 50 N29_Unstrut-Flutkanal Hutung

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 50 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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5.1.16.
 
Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0051
Pavadinimas: Los 51 N29_Unstrut-Flutkanal Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 51 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0052
Pavadinimas: Los 52 N30_Unstrut-Flutkanal Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 52 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0053
Pavadinimas: Los 53 N30_Unstrut-Flutkanal Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 53 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0054
Pavadinimas: Los 54 N31_Unstrut-Flutkanal Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 54 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
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5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0055
Pavadinimas: Los 55 N31_Unstrut-Flutkanal Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 55 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0056
Pavadinimas: Los 56 N32_Unstrut-Flutkanal Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 
Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 56 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
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Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0057
Pavadinimas: Los 57 N32_Unstrut-Flutkanal Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 
Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 57 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0058
Pavadinimas: Los 58 N33_Helme Hutung
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt durch die Hutung 
von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Hutung" (siehe Vergabeunterlagen). 
Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - 
Hutung" (siehe Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten 
Übersichtsplan verwiesen und Bezug genommen. Die Hutung ist nach den Darstellungen im 
"Zeitplan Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in 
den vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Während der Ausführungszeiträume sind 
mindestens 8 Schafe pro Hektar für die Hutung auf den Flächen einzusetzen. Bis zum Ablauf 
des jeweiligen Ausführungszeitraums sind die Hutungsleistungen abzuschließen und die 
Schafe von den Flächen vollständig zu entfernen, da nach einer anschließenden 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Regenerationsphase eine maschinelle Nachmahd auf den betroffenen Flächen durchgeführt 
wird. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den Vergabeunterlagen 
(Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 58 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben für den Nachweis ihrer 
Leistungsfähigkeit folgende Belege mit ihrem Angebot einzureichen: 1. aktuell gültige 
Bescheinigung zur Anmeldung der Schafe des Betriebs bei der Tierseuchenkasse 2. aktuelle 
Auskunft bzw. Bescheinigung des zuständigen Veterinäramtes, dass kein Tierhaltungsverbot 
gegen den Bieter bzw. Bieterbetrieb besteht 3. aktuell gültiger Nachweis der 
Tierhalterhaftpflichtversicherung oder andere Haftpflichtversicherung, die Schäden durch 
Schafe abdeckt

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Für die 
Zuschlagserteilung auf ein Angebot werden Vorgaben gemacht, die den Ziffern 1 bis 3 des 
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Dokuments "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. Für 
die Zuschlagserteilung auf mehrere Lose mit der Auftragsleistung "Hutung" gilt zudem eine 
Zuschlagslimitierung, deren Details der Ziffer 4 des Dokuments "E - Zuschlagskriterien 
Hutung" der Vergabeunterlagen zu entnehmen sind. In diesem Zusammenhang haben Bieter 
eine vorgegebene Eigenerklärung abzugeben, in der sie die Rangfolge der Angebote auf Lose 
angeben, die für die Zuschlagserteilung berücksichtigt werden sollen. Die zu verwendende 
Eigenerklärung wird im Dokument "E - Zuschlagskriterien Hutung" der Vergabeunterlagen 
vorgegeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0059
Pavadinimas: Los 59 N33_Helme Nachmahd
Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt im Anschluss an 
die Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und 
Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden 
Leistungen wird auf das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Vergabeunterlagen) sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan 
verwiesen und Bezug genommen. Die Nachmahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan 
Deichunterhaltung ab 2027 (Hutung/Nachmahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den 
vorgegebenen Zeiträumen durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang 
sind den Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 59 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 
Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
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Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0060
Pavadinimas: Los 60 N34_Leine Maschinelle Mahd

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
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Aprašymas: Die Pflege der Hochwasserschutzdeiche (inkl. Vorländer) erfolgt ohne vorherige 
Hutung von Schafen nach den "Vorgaben zum Auftrag - Maschinelle Mahd und Nachmahd" 
(siehe Vergabeunterlagen). Hinsichtlich des Umfangs der zu erbringenden Leistungen wird auf 
das "Leistungsverzeichnis - Maschinelle Mahd und Nachmahd" (siehe Vergabeunterlagen) 
sowie auf den für das Auftragslos bereitgestellten Übersichtsplan verwiesen und Bezug 
genommen. Die maschinelle Mahd ist nach den Darstellungen im "Zeitplan Deichunterhaltung 
ab 2027 (maschinelle Mahd)" (siehe Vergabeunterlagen) nur in den vorgegebenen Zeiträumen 
durchzuführen. Nähere Angaben zu Auftragsleistung und -umfang sind den 
Vergabeunterlagen (Leistungsbeschreibung u.a. ) zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: Los 60 - R-IV/44-2026/05

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77314000 Aikštelių priežiūros paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Vertrag zur Ausführung der Auftragsleistungen beginnt am 15. 
März 2027 und wird zunächst nur bis zum 31. Dezember 2028 geschlossen. Das 
Vertragsverhältnis verlängert sich mit den in der Leistungsbeschreibung beschriebenen 
Aufgaben automatisch um jeweils ein weiteres Kalenderjahr (1. Januar bis 31. Dezember), 
wenn der Auftraggeber nicht innerhalb der Vertragslaufzeit bis spätestens zum 30. September 
des jeweiligen Vertragsjahres die Kündigung des Vertrags gegenüber dem Auftragnehmer 
erklärt. Die Kündigungserklärung bedarf keiner Begründung. Das Vertragsverhältnis endet 
spätestens am 31. Dezember 2030.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter, die sich bewerben, haben ihre Leistungsfähigkeit 
entsprechend den nachfolgenden Vorgaben zu belegen. Im Rahmen der Auftragsleistungen 
sind Flächen mit folgender Charakteristik zu bearbeiten: • Deichböschungen mit Neigung 
steiler als 1:1 • Feuchte, nasse und wassergesättigte Untergründe • Bereiche mit Baumreihen 
und Gehölzstrukturen • Bereiche mit Geh-, Rad- und Unterhaltungswegen • Bereiche mit 



504684-2026 Page 128/130

Sickerwassergräben Um Beschädigungen auf den zu bearbeitenden Flächen infolge des 
Einsatzes von Maschinen zu verhindern, wird vorgegeben, dass 1. der zulässige spezifische 
Bodendruck der eingesetzten Maschinen gemäß DIN 19712 auf Deichkronen und 
Böschungen ohne Fahrwege maximal 5 kN/m² betragen darf und 2. auf 
Deichverteidigungswegen der spezifische Bodendruck der eingesetzten Maschinen maximal 
16 kN/m² betragen darf. Bieter werden als geeignet eingestuft, wenn sie im Rahmen der 
Angebotsabgabe mit der vorgegebenen Eigenerklärung im Dokument "B5 - Eignungskriterien 
Maschinelle Mahd und Nachmahd" der Vergabeunterlagen belegen, dass die von ihnen 
angegebenen Maschinen die technischen Vorgaben 1 und 2 (siehe oben) erfüllen. Fehlen 
Angaben zu vorgegebenen Inhalten, wird der betroffene Bieter als nicht geeignet eingestuft. 
Die vorgegebene Eigenerklärung ist zusammen mit den Angebotsunterlagen abzugeben.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=877049

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=877049
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende und/oder unvollständige Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweise werden nachgefordert, soweit dies rechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Thüringer Landesamt 
für Umwelt, Bergbau und Naturschutz

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=877049
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8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Thüringer Landesamt für Umwelt, Bergbau und Naturschutz
Registracijos numeris: 16901051-0001-70
Pašto adresas: Göschwitzer Straße 41
Miestas: Jena
Pašto kodas: 07745
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Jena, Kreisfreie Stadt (DEG03)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@tlubn.thueringen.de
Telefono numeris: 000
Interneto adresas: https://tlubn.thueringen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Freistaates Thüringen
Registracijos numeris: 16900334-0001-29
Pašto adresas: Jorge-Semprún-Platz 4
Miestas: Weimar
Pašto kodas: 99423
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Telefono numeris: +49 361 57332 1254
Fakso numeris: +49 361 57332 1059
Interneto adresas: https://landesverwaltungsamt.thueringen.de/wirtschaft/vergabekammer
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija
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